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ORB LED H-STYLE TRACK HEAD 

INSTALLATION AND SAFETY INSTRUCTIONS
IMPORTANT: Read before installing fixture. Retain for future reference.

Models: TH670, TH671, TH672, TH673, TH674, TH675 

Satco Products, Inc.
Brentwood, NY 11717

WARNING: Risk of Fire or Electric Shock 	
•	 Do not touch or remove the track head on the track when the light is on. 
•	 Turn OFF power before installation or maintenance.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
When installing or using the lighting system, basic safety precautions  
should always be followed, including: 
1.	 Read all instructions before attempting installation.
2.	� Do not install this track in damp or wet locations, use only in dry, well-ventilated  

indoor areas away from water sources.
3.	 Do not cut any portion of this track head.
4.	 Do not install any part of a track system less than five (5) feet above the floor.
5.	� Do not install any fixture assembly closer than six (6) inches from any curtain, or similar combustible material.
6.	� Disconnect electrical power before adding to, or changing the configuration  

of the track.
7.	� Do not attempt to energize anything other than lighting track fixtures on the track. To reduce the risk of fire and 

electric shock, do not attempt to connect power tools, extension cords, appliances, and the like to the track.
8.	� Go to www.Satco.com to check dimmer compatibility before installation.

INSTALLATION: 
NOTE: This track head is compatible with H-style track. Track polarity is indicated by a grooved polarity line that runs the 
entire length of the track. Fixtures must be installed so that the Ground Wire Copper Plate points to the polarity line when it  
is rotated into place.
STEP 1: Insert the fixture contacts into the track channel. See Figure A.
STEP 2: Retract the track latch by gently pulling down. See Figure B.
STEP 3: Rotate the adapter 90° so that the “P” Plate points to the the Ground Wire Copper Plate points to the polarity line  
on the track. See Figure C.
STEP 4: When the fixture is installed, the track latch will lock the fixture into the track. NOTE: All latches should face the same 
direction after installation.
STEP 5: Select desired color temperature: 4000K/3000K/5000K, using the CCT Switch on the back of the fixture. See Figure D.
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IMPORTANTE: Lea esto antes de instalar el accesorio. Consérvelo para referencia futura. 
ADVERTENCIA: Riesgo de Incendio o Descarga Eléctrica
•	 No toque ni retire el cabezal del riel cuando la luz esté encendida. 
•	 Apague la alimentación antes de la instalación o el mantenimiento.
INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
Al instalar o utilizar el sistema de iluminación, siga siempre las precauciones básicas de seguridad, incluyendo:
1. Lea todas las instrucciones antes de intentar la instalación.
2. ��No instale este riel en lugares húmedos o mojados; úselo únicamente en áreas interiores secas y bien ventiladas, lejos de 

fuentes de agua.
3.	No corte ninguna parte del cabezal del riel.
4.	No instale ninguna parte de un sistema de riel a menos de cinco (5) pies por encima del piso.
5.	No instale ningún conjunto de luminarias a menos de 15 cm (6 pulgadas) de cortinas o materiales combustibles similares.
6.	Desconecte la alimentación eléctrica antes de añadir o cambiar la configuración del riel.
7. 	�No intente conectar ningún otro elemento que no sean luminarias en el riel. Para reducir el riesgo de incendio y descarga 

eléctrica, no intente conectar herramientas eléctricas, cables de extensión, electrodomésticos ni similares al riel.
8.	�Visite www.Satco.com para comprobar la compatibilidad del regulador antes de la instalación. 
INSTALACIÓN:
NOTA: Este cabezal de riel es compatible con rieles tipo H. La polaridad del riel se indica mediante una línea de polaridad 
ranurada que recorre toda su longitud. Las luminarias deben instalarse de manera que la placa de cobre del cable de tierra 
apunte a la línea de polaridad cuando se gire a su posición.
PASO 1: Inserte los contactos de la luminaria en el canal del riel. Consulte la Figura A.
PASO 2: Retraiga el pestillo del riel tirando suavemente hacia abajo. Consulte la Figura B.
PASO 3: Gire el adaptador 90° de modo que la placa “P” apunte a la placa de cobre del cable de tierra y esta apunte a la 
línea de polaridad en la vía. Consulte la Figura C..
PASO 4: Una vez instalada la luminaria, el pestillo del riel la fijará al riel. NOTA: Todos los pestillos deben quedar orientados en 
la misma dirección después de la instalación.
PASO 5: Seleccione la temperatura de color deseada: 4000K/3000K/5000K, mediante el interruptor CCT situado en la parte 
posterior de la luminaria. Consulte la Figura D.

AVERTISSEMENT: Risque de choc électrique ou de blessures corporelles. 
•	 Ne touchez pas et ne retirez pas la tête de rail sur le rail lorsque la lumière est allumée. 
•	 Coupez l’alimentation avant l’installation ou la maintenance.
CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
Lors de l’installation ou de l’utilisation du système d’éclairage, des précautions de sécurité élémentaires 
doivent toujours être respectées, notamment:
1.	Lire attentivement toutes les instructions avant de procéder à l’installation.
2.	�Ne pas installer ce rail dans un endroit humide ou mouillé; utiliser uniquement dans un endroit intérieur sec et bien ventilé, 

loin de toute source d’eau.
3. Ne pas couper une partie de ce rail.
4.	N’installez aucune partie d’un système de rail à moins de cinq (5) pieds au-dessus du sol.
5. Ne pas installer un ensemble de luminaires à moins de 15 cm de tout rideau ou matériau combustible similaire.
6. Débrancher l’alimentation électrique avant d’ajouter ou de modifier la configuration du rail.
7. �	�Ne pas tenter de mettre sous tension autre chose que les luminaires du rail. Afin de réduire les risques d’incendie et de 

choc électrique, ne pas tenter de brancher d’outils électriques, de rallonges, d’appareils électroménagers, etc. sur le rail. 
8.	�Consultez www.Satco.com pour vérifier la compatibilité du variateur avant l’installation.
INSTALLATION:
REMARQUE: Ce luminaire est compatible avec les rails de type H. La polarité du rail est indiquée par une ligne de polarité 
rainurée sur toute sa longueur. Les luminaires doivent être installés de manière à ce que la plaque de cuivre du fil de terre 
soit alignée avec la ligne de polarité une fois le luminaire en place.
ÉTAPE 1: Insérez les contacts du luminaire dans le rail. Voir Figure A.
ÉTAPE 2: Rétractez le loquet de rail en tirant doucement vers le bas. Voir Figure B.
ÉTAPE 3: Faites pivoter l’adaptateur de 90° de sorte que la plaque « P » pointe vers la ligne de polarité sur la voie.
Voir Fgure C.
ÉTAPE 4: Une fois le luminaire installé, le loquet de rail le verrouille dans le rail. REMARQUE: Tous les loquets doivent être 
orientés dans la même direction après l’installation.
ÉTAPE 5: Sélectionnez la température de couleur souhaitée: 4000K/3000K/5000K, à l’aide du commutateur CCT situé à 
l’arrière du luminaire. Voir Figure D.

ESPAÑOL: 
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y SEGURIDAD	

FRANCAIS: 
INSTRUCTIONS SUR L’INSTALLATION ET LA SÉCURITÉ  	

CABEZAL DE PISTA ORB LED ESTILO-H
Modelos: TH670, TH671, TH672,  

TH673, TH674, TH675

TÊTE DE RAIL À ORB DEL H-STYLE
Modèles: TH670, TH671, 

TH672, TH673, TH674, TH675


